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AgTopckoe pestome

Pabota nocesLLeHa BbISBNEHUIO KNTHOUEBbIX META(OP, PUTOPUYECKUX CTPATErMi U TaK-
TUK B COYMHEHMUW TEOPETHKA YKPAUHCKOTO HauuoHanm3ma Imutpo [loHuosa «Der Geist
Russlands» («Oyx Poccumy»), Beiweniwem B 1961 r. Ha HeMeLKoM f13bIke W NepeBeaeHHOM
Ha aHrnmnicKmii B 1967 r.AKTyanbHOCTb MCCIEA0BAHMA 00YCI0BNEHA 3HAYNMOCTbHO Hac/e-
ans [ loHuoBa B GOpMUPOBaHUM MAEONOTMM YKPAUHCKOTO HaLMOHaNN3Ma, B TOM YuCie
ero copeMeHHblx TeueHuit (OYH). Mpu 3T0M napafokcanbHbIM NPeACTaBASETCS T0,4T0 B
WU3BECTHbIX HaM paboTax, nocsALieHHbIX B3msaam [ oHLoBa, ccbinku Ha «[lyx Poccum»
00HapYXMBalOTCS peako. Teopetnyeckum 06OCHOBAHMEM M METOLONOTMYECKON 6330/
UCCNEA0BAHMS BbICTYNAET Teopus KoHLenTyanbHoi Metadopsbl k. Jlakodpda u M. [xoH-
COHa, NPEeLOCTaBASIOLLAN MHCTPYMEHT OMUCAHUS KTHOYEBbIX KOHLLENTYanbHbIX MeTadop
nccnegyemoro Tekcra. KoHuenTyanbHas MeTadopa paccMaTpuBaeTCsl Kak KOTHUTMBHBIN
MeXaH13M OCMbIC/IEHUS Of|HOM CYLLHOCTW NOCPEACTBOM [iPYroi U KaK MEXaHWU3M OpraHu-
3aLum Tekcta. Jcce «The Spirit of Russia» BbICTPOEHO HA OCHOBE KNKYEBOW TEKCTOBOM
MeTadopbl pennrnosHo-anokanuntuyeckoro xapaktepa POCCUA - 3TO AHTUXPUCT.
KnioueBas koHLenTyanbHas MeTahopa paccMaTpuBaeTCsl Kak OpraHU30BaHHas CMcTeMa
KOHLLeNTyabHbIX NePeHOCOB C M3bpaHHbIx aBTopoM cdep-uctounnkos (XPUCTOC, [bl-
BOJ, OLEPXXMMOCTb, XKMBOTHOE u mp.) Ha peneBaHTHble cdepbl-muwenn (POCCHS,
POCCUICKWI HAPOL, 3AMALL, BOCTOK, YKPAMHA v ap.). Bbibop cdep-ncTouHmKos 06-

*WccnepnoBaHme BbINOAHEHO Npy GUHAHCOBOW Noanepkke MuHucrepcrtea obpa3oBaHus
n Hayku Poccuiickoit Mepepaumm (rpaHT N2 14.Y26.31.0014).
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YCTI0BNEH aBTOPCKOM WHTEHLMEN M peanusyeT OCHOBHble peyeBble CTpaTeruu aBTopa:
co3paHue obpasa Bpara (Poccuu), no3uTnBHOTO 06pasa Ykpautbl u EBponbl, ybexaerue
YuTaTeNs U €ro NOBYXAEHME K PELIMTENbHBIM NOAUTUYECKUM AelicTBusiM. Kpome MeTa-
dopbl, AaHHbIE CTpaTerun peanusyloTcsl nyTeM perynspHbiX NpoTUBONOCTABNEHMIA-Na-
pannennsmos (Poccus npotus YkpauHbl, Poccus npotus EBponbl), ynoMuHaHus YKpauHsl
B OHOM psAy C eBPONECKUMM CTPAHAMK, NPUMEHEHWS MPUHUKAIOLLMX SMUTETOB.

Kntouesbie cnoa: [IMutpo [loHL0B, «[yx Poccums, yKpanHCKMIA HaLMOHANU3M, AUC-
KYpC-aHanu3, peyeBble CTpaTernm, KOHLEeNnTyanbHas Metadopa.
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Abstract

This research is an attempt to uncover the key conceptual metaphors, discourse
strategies and tactics that underlie the political essay The Spirit of Russia by a radical
proponent of Ukrainian nationalism Dmytro Dontsov. The legacy of this political thinker
is still widely used by the Ukrainian nationalists (OUN) who are inspired by his ideals
of race struggle, national will and his strong opposition to everything Russian. Though
Dontsov’s writings have garnered much attention in historical research, there are few if
any studies that mention The Spirit of Russia, where Dontsov paints a grim picture of
the supposed Russian nationalism, messianism and barbarism,and portrays Russia as a
threat to the Western world. The key conceptual metaphor (megametaphor) underlying
the whole essay is RUSSIA IS ANTICHRIST. It is manifested through a series of mappings
from the domains of the Christian religion (CHRIST, ANTICHRIST, DEVIL, POSSESSION,
BEAST, etc.) to the domains of RUSSIA, UKRAINE,EAST,WEST, etc. While these conceptual
metaphors are important cognitive devices by themselves, they also serve to implement
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Dontsov’s discourse strategies: to persuade the reader of the danger inherent in Russia
as a state, and to create the positive image of Europe (Ukraine being a part of it) as the
last bastion in the fight against evil and the negative image of Russia as the very evil
to be fought against and ultimately eliminated. The tactics or discursive moves used to
implement these strategies include,among others, reqular usage of pejorative epithets
applied to both the Soviet Russia and the Russian Empire, parallel construction that
seek to negatively compare Russia to Europe, and repeated inclusion of Ukraine into
the list of European countries.

Keywords: Dmytro Dontsov, Ukrainian nationalism, The Spirit of Russia, discourse
analysis, discourse strategies, conceptual metaphor, megametaphor.

[laHHOe nccnenoBaHWe NOCBALWEHO BbISBNEHUIO PUTOPUYECKMX CTPa-
Ternm, TakTUK 1 KNoUeBbIX MeTadop NoanTMyeckoro scce «The Spirit of
Russia» («dyx Poccun») naeonora yKpamHCKOro HauuoHanmama mMurtpo
HoHuoBa (1883-1973).

Omutpuin JOHUOB poanncs B XepCOHCKOM rybepHMM B pyCCKOSA3bIYHOM
ceMbe. 3aKoH4YMN rpuanyveckuin dakynsteT [eTepbyprckoro yHMBepcu-
TeTa, CTan AOKTOpOM npasa Bo Jlbeose (1917 ). B 1920 r. nepewen Ha
NO3MLMM YKPAMHCKOrO HaLMoHanu3ama GalncTckoro tonka. He 6yayuum
uyneHom OpraHu3aumm yKpamHCKnx HaumoHanuctos (OYH), otBoaun en
3HAYUTENbHYIO PO/b B CTAHOBNEHWUM YKPAUHCKOM HE3aBUCMMOM AepXKaBbl,
MOCBATMN MHOrO paboT naeonornyeckoMy 060CHOBAHUIO YKPAUHCKOrO
HaumoHanusma. C 1947 r. no cMeptn xun B KaHage, npoaosxkas nucatb
TPYAbl HALMOHANUCTUYECKOrO TONKA.

DIAVAING,
DONZOW

DER
GEIST

RUSS -
LANDS

. OoHuos (1883-1973).
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Uccneposanue Tpynos [. JoHLLOBA NPOLO/MKAET OCTaBaTbCs akTyaslb-
HbIM B HECKONbkux acrnektax. COBpeMeHHble MOAUTONOMM U UCTOPUKM
noaYepKUBAKOT POCT MHTEpECa K TEOPETUYECKOMY HAaCIeaM0 YKPAUHCKOrO
HaLMOHANU3Ma M yBEIMYEHUE KOIMYECTBA MeyvaTHbIX U3LaHWUM, MOCBS-
WEeHHbIX €ro pasnuyHbIM acnektaM, Ha YkpauHe. OTMeyvaeTcs, 4To 3TH
ny6aMKauumn He TONbKO CITYXKaT UCCNe0BaTeNbCKUM LLeNsSIM, HO M 0Ka3bl-
BAKT KMOLLHOE B/IMSHWE HA MO3ULLMM YKPAMHCKOro HaceneHms» (XKunbLos
2014: 22). HaumoHanucTnyeckas MAeonorus B TOM UM UHOW CTEMEHU
MCMONb3YeTCS MHOTMMW COBPEMEHHBIMW YKPAUHCKUMU NOAUTUYECKUMMU
LeaTensaMu 1 OBUXKEHUSIMM, HO ee TeopeTuyeckas 6asza npomomkaer
OCHOBBIBATbCS Ha COYMHEHUSIX MAEONOroB cepenuHbl XX B., Yyacto bes
Kakon-nnbo aganTaummn K cospemMeHHbIM ycnosuaMm (Kunbuos 2014: 30).

M. [JoHUOB paccMaTpuBaeTCs UCcCnenoBaTensaIMmn Hapsay C Apyrumu
MAeonoramu yKpamHckoro HaumoHanmsma (H.M. MuxHosckuia, M.I1. pa-
romaHoB, M.C. Tpywesckuit, B.K. JIMNUHCKKIA 1 Ap.) 1 cCUMTaeTCs OQHOM 13
Hanbonee spkux duryp. byoyum naeonoroM yKpamHCKoro HaumoHann3ma
dawmctckoro Tonka (TkaveHko 2006: 201), rnaBHOM mnaeeln BHeLIHeWH
nonutukun [. JOoHLOB nonaran otaeneHne oT Poccum u uHTerpauumio B
EBpony,B1ag B 3TOM pelleHne Kak BHYTPEHHWUX, Tak U BHELWHMX Npobnem
(CocHoBckuit 1974: 204-208). B ueHTpe ero ngeonorum crout abco-
NOTM3auma naen o HensbexxHol 6opbbe pac 3a BbiXKMBaHME. DTa uaoes
LLepXXMUTCA Ha BoNe, «Ha 6e30Kka3aTeNlbHOM MOPbIBE, HE HYXXAALWEMCS
HM B Kakux aprymeHTax» (TkayeHko 2006: 202). CyTb Kak paHHero, Tak
M NO34HEero HauMoHanu3Ma JoHuoBa eMKo BbipaxkeHa B cioBax C. baH-
[epbl, Ha KOToporo counHeHus M. [loHL0Ba 0ka3anu 60nbloe BAUSHUE:
«Bparom 6bin He TONIbKO JAHHbIN PEXMM — LLApCKUI MK B0SbLUEBUCTCKUIA;
cama MockoBckaa Hauma» (TkayeHko 2006: 203). «Pocig - oagiuHui
CTpaTeriyHum i MicT4HUIM Bopor YkpaiHu. CaMe Tak CTaBWUTb MUTAHHA
Omutpo JoHuos.. Tam, e € YkpaiHa, Hema Micuq ona Pocii i HaBnaku»
(KsiT 2013:121).

AHanusnpyemas paboTta 0THOCUTCS K NOC/IEBOEHHOMY NMEPUOAY 1 OpU-
E€HTMPOBAHa Ha «MOWMCK BParos (pycckue, NONsKu, eBpeun) U NpoTMBONO-
cTaBneHue cebs nm» (PKunouos 2014: 27).Mo3aHWi nepmnog TBOpYeCTBa
[.0oHu0Ba OKpalleH B nepBy ovepenb Muctuumamom. Cpeam Hambonee
MCCnenoBaHHbIX COYMHEHMIA, HAMUCAHHBIX B 3TOM pyc/ie, MOXHO BbIAENNUTb
«XpecToMm i MeueM» 1 «[lyx Haloi LaBHUHM». AHaNM3MpyeMoe B HaLlen
pabote 3cce «The Spirit of Russia» 4o HacToALLErO BpEMEHM OYEHb PEAKO
“ (parMeHTapHO NOMaZano B none 3peHus ucaiegosateneit (YoM1MHaHUS
0 CyLLEeCTBOBAHMM COUMHeHMs B (PKunbuos 2014)).

PaboTbl 3TOro mepuopa OTpaxarT NepeMeHbl B YMOHACTPOEHUM
[. loHuoBa: nocne Kpaxa Hagexn Ha CTaHOB/JEHME YKPAWUHCKOro Ha-
LUMOHANM3Ma U NopaxeHus GalmMCcTCKoro pexmma Bo BTtopor MmpoBo
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BOMHE OH HAaUYMHAET UCKaTb pa3Bsi3ku B Muctnumame (CocHoBckui 1974
347-353; KeiT 2013: 142). Ero OTHOLIEHME K PENUTUU U K XPUCTUAHCT-
BY B YAaCTHOCTM paAMKanbHO MEHSETCA: HALMOHANU3M YBA3bIBAETCS C
noesMm MUCTMYECKOM anokanunTuyeckon 6opbbbl Boctoka u 3anapa.
[laHHOE M3MeHeHWe MpencTaBNsSeTCs BMOMHE HAXO4ALWMMCS B pycie
MHOTUX TEOPETMKOB HaLMOHann3Ma (3arpebenbHbiin 2012: 91-95), on-
HaKo HeobXxoAMMO Y4UTbIBaTb, YTO,Kak 0TMeyaeT COCHOBCKMIA, MepeMEHbI
B3rs408B [loHuoBa Obinn 06YyCNOBNEHbI Npexae BCEro MPaKTUYECKOM
nonutTnyeckon HeobxoammocTtbto (CocHoBckuin 1974: 88). Cpean 06wwmx
XapaKTepUCTUK AAHHOrO MNepuoaa UCCIeLOoBaTENM OTMEYAKT BOXAMU3M,
(hawmnsM, aHTMMaTepUanmn3M, aHTUpaLMOHANN3M, MUCTULLU3M, aHTUNALM-
($n3M, pPOMaHTU3M, LOTMATU3M U WNTKO3MOHU3M, PaHaTU3M U aMOopasb-
HocTb (3anues 2013: 10-11).

AHanusmpyemoe nonuTMyeckoe 3cce H6bi10 HaneyaTaHo B JIoHAOHe
n3patenocteoM «Ukranian Information Service» (nanee - YUC) Ha aH-
rnmnckom a3bike (Donzow 1967). OpuriHan 6bin HanucaH u onybamMkoBaH
M. NoHuoBbIM Ha HeMeLkoM a3bike (Doncov 1961); B 2011 r. 6bin U3paH
nepeBof Ha YKpauHCKui a3bik (JoHuos 2011). MepeBoAYMK HA aHIANIA-
CKWI 913bIK HE YKa3aH,YTO MNO3BONSET NPELNON0XMUTb, YTO UM SIBSIETCS CaM
aBTOP, XOPOLLO BNageBwnii esponeickumu asoikamu (Keit 2017). Lienbto
YNC aensinucb «Mobunmsaums obLecTBeHHOro MHeHus» B CoeaMHEHHOM
Koponesctse, «MHDOPMUPOBaHME 0 COOLITUAX HA YKpanHe» YKPauHCKOM
nmacnopbl B CLLUA, pacnpocTpaHeHne MHGopMaLmu B GpUTaHCKOM npecce
M «cpegm oTaenbHbiX BamngTenbHbix nnuy (Ukrainian 2017). OcHoBbIBa-
SCb Ha BblAENIEHHbIX B COMMHEHUM 0O6pa3ax, MOXHO Mpeanonarathb, Y4To
nonutmyeckoe 3cce M. JoHuoBa «The Spirit of Russia» paccuntaHo Ha
yuTaTens yKasaHHbIX Bbille HALMOHANbHOCTEN, CTOPOHHMKA «eBPOMeNn-
CKOM [,eMOKPATUM», HOCUTENS €BPOMNENCKMX LLEHHOCTEN U KYNbTYpbl UK
npuumcngoLLero cebs K TakoBbIiM, 3HAKOMOr0 C MMPOBOWA, B TOM unc/ie
PYCCKOW, uTepaTypoi. B cBeTe aHanu3MpyeMbix fanee KOHLEeNTyasb-
HbIX MeTadop NpeacTaBAsSeTCs, YTO YMTATENb TAKXKe AO/KEH pa3fensTb
XPUCTUAHCKYH PENUTMO3HYH KapTUHY MUMpa — B NMPOTUMBHOM CJlyyae
nepcyasuBHas CTpaTterus, COrnacHO KOTOpPOM 6bla CMAaHMPOBAH TEKCT,
CKopee Bcero, He cpaboTaer.

C TOYKM 3peHus NUHrBMCTUKK, «The Spirit of Russia» MOXHO OTHe-
CTW K NONUTUYECKOMY AUCKYPCY, XXaHPY NMOJUTUUYECKON 3CCEUCTUKMU.
MonuTnuyecknii AMCKYpPC, Kak NPaBuIo, OPUEHTUPOBAHHbLIA Ha LWKMPO-
KYH ayAWUTOPWUIO, XapaKTepu3yeTcs YCTAHOBKOM Ha MCMXONOrMyeckoe
BO3[EeMCTBME, USMEHEHME KOTHUTUBHBIX CTPYKTYp YmTatens (CMMpHoBa
2014: 5). MHOrMe XaHpbl NOAUTUYECKOTO AUCKYPCA OPUEHTMPOBAHbBI HA
nobyxaeHue nonyyartens coobLeHns K onpeaeneHHoro poaa LencTBmsM.
Kak otmeyvaet E.N. Lenran (2008: 18), cneunduka nonuTnkm Kak cdepbl
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YeNnoBeYEeCKOM AeATeNbHOCTM 3aK/IYaeTCs B ee AUCKYPCMBHOM Xapak-
Tepe: 0eNACTBOBaTb B NMOJIMTUKE O3HA4aeT roBopuTb. B cBOKO ouepensb,
cneumduKy NONUTUYECKOTO TEKCTa OMNpeaenstoT «KaBTOp MUCbMEHHOTO
TEKCTa, CUTyaums, UCTOPUYECKUIA KOHTEKCT, MOTMBaLMS M Lenb» (Bopak
1997: 25). B KOHTEKCTe COBPEMEHHOW MOAUTUYECKOM IMHIBUCTUKKN 3TU
napamMeTpbl UCCNeAYTCS B NapafMrMe peyeBblX CTpaTerni U TaKTUK
nonutnyeckoro auckypca (0.C. Uccepc, lLA.KonHuHa, 0.J1. Muxanesa,A.l.
YyauHos, E.N. LWeviran, T. aH [enk v ap.).

B HaweM uccnenoBaHuM Mbl ByneM nNpuaepXmMBaTbCsl onpeneneHui
peyeBOl CTpaTerMm M TAaKTUKKU, NPEACTaBASIOWMXCS BNOMAHE obLe-
MPUHATBIMU: peyeBas CTpaTerns pacCMaTpUBAETCS KaK KKOTHUTUBHbIN
nnaH obLweHns, NOCpeaCcTBOM KOTOPOrO KOHTPOIMPYETCS ONTUMaNbHOe
pelleHne KOMMYHUKATUBHbIX 3agau» (Mccepc 2008: 182; cp.: Onewkos
2006: 41; KonHuHa 2012: 46-52; Uccepc 2016: 108 u pp.). Kak npa-
BUJIO, CTpaTerus sBnsieTcs 6onee WMpPoOKUM MOHATUEM, COOTHOCUMMBIM C
rnobanbHbIMU LeNsSMU KOMMYHMKATOpa B AUCKYPCe, a TaKTUKa — bonee
Y3KMM, NPOSIBNIEHUEM CTPATErMU B COBOKYMHOCTM peYeBbIX AeNACTBUIA. Tak-
TUYecKas peanusaums cTpaTernii B KOHKPETHbIX AUCKYPCUBHbBIX YCTOBUSAX
npakTM4ecku Bcerga noasepraetcs moamdukauum (Mccepc 2008: 100),
YTO MO3BONSIET FOBOPUTb HE TOMbKO 06 0BLLMX CTpaTernax, xapakTepHblX
L1181 MOIMTUYECKOro AMCKYPCa, HO M O TaKTUKAX MX peanusaLmm B AMCKypce
KOHKPETHOro aBTopa UM KOHKPETHOM COYMHEHMUMU.

X0oTS B COBPEMEHHOM OTEYEeCTBEHHOW JIMHIBUCTUKE HE CyLLecTByeT
€AMHOM Knaccudukauum crpaterunii M Taktuk (Epoxuna 2014), 819 MHOrMX
YX@HPOB MOJIMTUYECKOrO AMCKYPCa, B TOM YMCIIE XaHPA NOAUTUYECKOrO
3Cce, K KOTOPOMY Mbl OTHOCUM MCCNefyeMoe NpousBeaeHue, BeayLlen
cumTaeTcs nepcyasmeHasa ctpaterus (flormHoea 2004: 26; CMupHOBa
2014:5). Kak otmeyvaeT U.10. JlornHoBa, KOMMYHMKATOp NpecnenyeT Age
KOMMYHMKATUBHO-MPArMaTMyeckne UHTEHLMU: BO3LENCTBOBATb Ha CO-
3HaHWe afpecaTa, ero MHeEHWE, OLEHKM U NOBYAUTb €ro K COBEPLUEHUIO
onpeneneHHblX LENCTBUN, TaK UKW MHAYe U3MEHWTb ero noBefeHue
(NornHoea 2004: 30). MeTadopa Kak CpefCcTBO KOHLEeNTyanmsaumm
[LLeNCTBUTENbHOCTM NO3BONSET AOCTUYL 3TUX Liener AByMsi cnocobamu:
apryMeHTaumer nyteM npencTaBieHns SBleHMs B HOBOM CBeTe B Tep-
MWHaX OpYroro siBNeHuna (Bo34eMUCTBUE HA KOTHULMIO) U anennsiumen K
3MOUMAM (MCNONb3YSA UMITULMUTHYIO U SKCMTMLUMTHYH OLEHOYHOCTb, 3a-
NOXEHHYH0 B KOHLeNnTyanbHoM meTadope). Bo MHorux paboTtax,Bcnes 3a
0.C. Uccepc, E.N. Werviran, O.J1. MuxaneBon, nccnenoBaTeny BblAENsOT
cTpaTernio GOpMMUPOBAHMS MONOXMUTENBHOTO 06pasa 1 CTpaTeruio auc-
KpeamTaLmu, ONMpatLLMecs Ha CEMaHTUYECKY0 OMMO3ULMI0 KCBOM—Yy-
XoM». B aHanusmpyemom scce [1. [IoHLLOBa BCE TPU YNOMSIHYTbIE CTPaTerum
peanun3yTCs C MOMOLLbIO K/THOYEBOM KOHLLeNTyanbHOM MeTadopbl.
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B nccnenoBaHum NONMTUYECKOTO ANCKYpPCa MeTadoposiorms 3aHuMaeT
ocoboe mecto. HaunHaa ¢ 1990-x rr. konnyectso nybamkaumin B 3ToW
obnactu B Poccun m 3a pybexom HeyknoHHo pacteT (byaaes, YyanmHos
2006, 2008; Lakoff 2014). B pamkax nonuMtnyeckon mMetapoponoruu
ocoboe 3HaueHWe npuobpena Teopmsa KoHLenTyanbHoM meTadopsl (La-
koff 1993; Steen 2011), rae MeTaopa paccMaTpmMBaeTCs Kak CpencTso
KOHLEeNTyanM3aunm Mupa C NOMOLLbI MepeHoCca MOHATUIA U3 OLHOM
061aCTM B ApYryHo,Tak YTO OfHA CYLLHOCTb MbIC/IUTCS B TEPMUHAX ApPYron
(cp.yacTo Bbigensemble nonutuyeckme metadopol FOCYOAPCTBO - 3TO
OPTAHW3M, NONIUTUYECKMIA NUAEP - TONTOBA v 1. 1.). KOrHMTMBHOMY
MeXaHW3My KOHL,eNTyabHOM MeTadopbl OTBOAWTCS 3HAYUTENbHAS POJb
B GOPMMPOBAHUM KaK «KAKAOLHEBHOrO», Tak U MOAUTUYECKOTO MblLL-
neHus. MeTtadopbl MOTYT UrpaTb ONpeaensioLLyo posb B 306paxeHum
KOH(MAUKTOB, NO3ULMIA NOAUTUYECKUX CU, MONUTUYECKMUX NMPOTUBHUKOB.
KOrHuTMBHbBIV NnoTeHuMan MeTadopbl OKa3bIBAET BAUSHUE HA KKOHCTPY-
MpOBaHWE COLMANBHOM peanibHOCTU» ONpefeNieHHON rpynnbl noaev
(bynmaes,YynunHos 2006:47) 1 no3BonseT peann3oBaTb MaHUNYASTUBHOE
BO34EMCTBME KaK NyTeM apryMeHTaLMm, Tak U NyTeM aneinsaumm K SMoum-
aM (Muxanesa 2009), B TOM yncne B NOAUTUYECKM PA3HOHAMPABAEHHbIX
MeOMMHbIX UCToYHMKax (PesaHoBa, Lunsges 2015a).

B HaweM uccnefoBaHUM MCMONb3YETCS NMOHATHUE KH0UYEBOM TEKCTOBOW
MeTadopbl — KOHLENTYanbHOW MeTadopbl, OpraHM3yroLe TEKCTONOPO-
xaeHue (PesaHoBa 2007; Rezanova, Shilyaev 2015b) n o6bveauHstoLLen
bonee YacTHble KOHLLENTYyanbHble MeTadopbl, KOTOPbIE, B CBOK 0Yepesb,
peanun3yTCcs Ha JIeKCMYECKOM YPOBHE B BUAE OTAENbHbIX MeTadpopu-
Yyeckux BblpaxkeHUN. Kntoueas MeTagopa MOXET He OblTb NposBeHa
KaK TakoBas Ha NMOBEPXHOCTHOM YPOBHE TEKCTA, HO NPU 3TOM (PYHKLM-
OHMPOBATb B KaYeCTBE €ro OpraHM3yrLero MexaHusma. B aHanmsupy-
eMoM nonutmnyeckom 3cce . JoHuoBa Takon MeTadopor BbICTynaet
POCCHA - 2TO AHTUXPUCT.

PasBepTbiBaHMe naHHOM MeTadopbl B TekcTe «The Spirit of Russia»
SABNAETCS CPeACTBOM peanusauuu CTpaterMn cosgaHus obpasa Bpara.
B pamkax ngeonormun Bonesoro HaumMoHannsma M. JoHuoBa metadopa
BbICTYNaeT CPeACTBOM He TOMbKO KOHLLeNTyanusauuu, HO U CO34aHUs
COMYTCTBYHLLETO OTHOLLIEHMS, OLLEHKM, PYKOBOAMMOW Npexze BCero smMo-
umamu. MccneposaTtenu HEOAHOKPATHO OTMeYatoT, YTo JJoHLOB, Byayum
He TOJIbKO MOJIMTUKOM, HO U NIUTEPATYPHBIM KPUTUKOM, «Obl1 MacTepoM
nepa» U BbI3blBan CUbHble addekTbl B unTatoLler ayantopum (Monumityk
2009: 253). N.B. lUnuxTta B UccnegoBaHuu obpasa Poccum B pabotax
[O.[0oHuoBa nepmoaa 1921-1939 rr. nooYepKMBAET, YTO OH MPUHLMIMO-
BO He BiApi3HSAETLCS Bif LbOro X 06pa3y B MOro npausgx nonepesHboro
nepioay», 04HAKO Yye B 3TOT nepuop «Pocis... ocTaTouHo Habyna craTyc
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3/1a MeTadi3MYHOro, To6TO TaKOro, Lo He MOXKe BYTH paLioHaNbHO Ni3Ha-
BaHUM» (LLnuxta 2013: 143).

MNepBag,camas KpynHas 4acTb COUMHEHUS 03arnaBneHa «The Forces of
the Antichrist». C nepBbix cTpaHuL, Poccms 1 3anag npoTMBONOCTaBAAOT-
cs1 B 6opbbe. [poTMBONOCTaBNEHME ODOPMASETCS NYTEM MO3ULUOHUPO-
BaHMSI NPOTMBOOOPCTBYHLLMX CTOPOH B anoKaMNTUYECKOM KOH(DNKTE
cun [lo6pa v 3na, XxpUCTMaHCcKoro Mupa M gpssona: «It is a struggle
between the ancient Christian civilization of the West and the forces of the
Devil,which are preparing their last onslaught on the formers.C nomowbto
MeTadopbl NPOTMBOOOPCTBYHOLLMX CUI peanun3yeTcs elle oaHa QyHKLMS
- HarHeTaHwe aTMocdepbl Ha3peBakLero HemsbexHoOro KOHMIMKTA
mMexay Poccuert 1 3anagHbiM MUMPOM B BuAe GPUHANLHOMO CpaxeHus. B
pycne NoOBOPOTA OT YTBEPXKAEHMS AEONOrMYECKOrO HALLMOHANIM3MA K MU-
ctuumamy [1. [JOHLOB YTOYHSIET, 4TO 3Ta 6UTBA NPOMAET He 33 NapTUIiHbIe
LLeHHOCTM, HO 33 JyLUM NOAEN, KCO3AaHHbIX MO NoAobuto boxutox»: «not a
struggle for territories or party programmes, but a struggle for the soul of
man created in God’s likeness». Takoe n3obpaxeHne KOHPIMKTA NPU3BAHO
YCUNWUTb BO3AENCTBUE HA YUMTATENS 3@ CHET KCHATUSA» MeTadOpUUeCcKoro
npouteHns: [IoHUOB cTpeMuTCs y6eauTb unTaTensi, Yto nepes HUM He
MpOCTO penMrnosHas metadopa,a onucaHue peanbHOro MCTOPUYECKOro,
MHOrOBEKOBOro KOH(®UKTA: «the great conflict between two forms of
civilization, between two political, social, cultural and religious ideals,
- the conflict between Europe and Russia».

YkpanHa n3o6paxaeTcs Kak aBaHrapn 60pbbbl MPOTMB CuAbl 31a:
«Ukraine was the first to take up the fight against this evil power». Tem
He MeHee HeobX0AMMO OTMETUTb, YTO, B OT/IMUME OT APYrUX COUYMHEHUI
[oHLOBa, B aHHOM 3cce YKpauHe OTBeAEeHa BTOPOCTEMNEHHAas posib.
B counHeHUn oHa NpeacTaBieHa Kak XXepTBa KMOCKOBUTCKOM» arpeccmm
(«...inflicted on Ukraine and other nations... conquered by Muscovites».)
M OLLHOBPEMEHHO KaK MpOMnoBeaHMLA U 3aLLMTHMLA 0bLLeYenoBeyYeckmx
ueHHocten: «Ukrainian Hetman Mazepa who, like the free Caucasians,
brandished the sword of freedom against tyranny and evil». YkpauHa oT-
KPbITO MO3ULMOHMPYETCS KakK YacTb pOMaHO-repMaHCKOro Mupa 1 npo-
TMBOMOCTABNAETCS MUPY KMOCKOBUTOB»: «the Romanic-Germanic world,
to which the West Slavs and Ukrainians alike belong, and the Russian
Muscovite world».

«Cuna 3na» AencTBYeT CKPbITHO, MOAYAC 3aTamMBasiCb, OHA UCXOAMUT OT
MOCKBbI U B «NOC/EAHME BPEMEHA» NPOSIB/ISIET CBOE MPAYHOE /ML MO/,
KpacHbIM 3HameHeM: «For this power had, in the first place, emanated from
Moscow and then remained invisible for a long time»; «...showed its grim
countenance and its red banner». B aHanu3upyemMom coumHeHun [1oH-
LLOBa NMOBCEMECTHO BCTPEYAKTCS HE TObKO K/oUYeBast KOHLLENTyanbHas
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mMeTadopa POCCUA - 3TO AHTUXPUCT, HO U KOTHUTUBHAS METOHUMMUS
MOCKBA (MOCKOBWTbI) BMECTO POCCUMN.

B pabore [. loHLOBA aKTMBHO MCMONb3YIOTCH KOTHUTUBHbIE Me-
TOHUMUK, OOHUMMK U3 KoTopbix snatoTcs HAPOL BMECTO CTPAHDI
n YEJTOBEK BMECTO HAPOIA. [laHHble METOHMMWUM ECTECTBEHHbI B
HaLMOHaNMCTMYeCcKon KoHuenumu [IoHL0Ba, yTBEpXAatoWwel, Yto B Poc-
CUW YenoBeK He MMEeeT UHAMBUAYANbHOCTU U TOXAECTBEH KONIEKTUBY:
«In primitive communities... (t)he individual does not, as yet, live by his
own thoughts, but merely by the collective intellect of the masses».[lo-
CKOJbKY, B OTIMYME OT KOTHUTUBHOM MeTaopbl, KOTHUTUBHAS METOHUMMUS
aBnseTca AByHanpasneHHow (Littlemore 2015), ¢ nomMowwbo AaHHOrO
KOFHUTMBHOIO MeXaHU3Ma BCe XapaKTEPUCTUKM PYCCKOro YenoBeka Kak
WHOMBUAA MOTYT OblTb PUTOPUYECKM MepeHeceHbl Ha 0OLLecTBO, a Xa-
PaKTEPUCTUKKM 06WecTBa — Ha MHAMBMAA. Cpeam TakMx XapakTepucTuk
O0TMEYATCS MPUMUTUBK3IM, OTCYTCTBME 3NIEMEHTapPHbIX CBOBGOA, M ap.:
«In Russia, however, as in all other primitive communities... Insecurity
and passivity of the individual, lack of legal mentality, complete absence of
autonomous morality... these are the chief characteristics of the Russian
society». 9T xapakTepuCcTUKM co3patoT B 3cce [. [JoHLoBa 06pa3, nosiHo-
CTbH NMPOTMBOMNONOXHbIA 06pa3y EBponbl. CTonkHOBEHME 3TUX 06pasos
MMeeT Lenblo yoeautb untatens B HeM3bexHoCTu KoHpmkTa: «On one
side, Russia, - on the other, Europe»; «irreconcilable hostility between
his country and Europe»; «the national fight of the East against Europe»
M MHOTWE Opyrue umTaTbl.

OpnHOM M3 NOCTOSIHHBIX TAKTUK apryMeHTaLum SBASETCS OTChINKA K LUu-
TaTam u3 EBaHrenuii u Anokanuncumca. Lintatel, kak npaBuno, ohopmeHbi
B KaBblYKax M CHabeHbl CCblZIKaMM Ha MaBbl M cTPoku: «Our age is one
of those eras of which it is prophesied in the Gospels: “And ye shall hear
of wars and rumours of wars... For nation shall rise against nation,and
kingdom against kingdom..” (Matthew, Ch. 24; Luke, Ch. 21)», «By their
fruits ye shall know them”». Pexxe oHM noaatoTCs Kak npsiMble BbICKa3bl-
BaHus [loHL0Ba, NprobpeTatoLime Npopoyeckuiti TOH (HO, HECOMHEHHO,
ABNAOLLMECS Y3HABAEMbIMU aNo3MIMK U A4S aBTOpa, U ANs LeNeBon
ayautopumm): «he who cooperates with the Devil,builds on sand and that
his house will fall». B cnepytowem dparmeHTe, coaepaLleM annosnio
K eBaHreJibCKOMYy MOBECTBOBAHMIO O rafapMHCKOM BeCHOBATOM, Mbl Ha-
X0OMM 00beaMHEHNE HECKONIbKMX KOTHUTUBHbIX MeToHUMMK: CTOJTMLIA
BMECTO rOCYLAPCTBA,TOCYOAPCTBO BMECTO KOHKPETHbIX AEATE-
JIEN: «Moscow reminds one of the man in the Bible who was possessed
of an unclean spirit, who screamed and hurled himself against stones,
who rent his chains asunder, and no one had strength to tame himy».
B maHHOM cnyyae Ha Poccmio nepeHoCaTCs He TONbKO CMbIC/bl O4EPXKUMO-
CTU 1 6e3yMUa, HO M YPE3BbIYAMHOM CUbI M OMACHOCTU, HEYKPOTUMOCTMU.
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B unTtepnpetaumu . [JoHUOBbIM BCcex 6ubnenckmux GparMeHToB CO-
XpaHseTcs obLee HanpaBneHMe MeTadopmnyeckoro nepeHoca, 0bycnos-
NeHHOoe UHTeHUMel dopMnpoBaHUa obpasa Bpara. B pamkax knwoyeBol
TekcTtoBo MeTadopbl POCCUA - 3TO AHTUXPUCT ocywectensgercs
CO3JaHMe HeraTMBHOro 0bpasa poccMiCKOro Hapoaa, vYTo BMOHE B AyXe
[LOHL,0BCKOTO HaLLMOHaNM3Ma, MPOMNOBEAYHOLLEr0 HE TOJIbKO U HE CTONTbKO
60pbby naen, ckonbko 6opbby BOAM HApOA0B.

Llpyroii pacnpocTpaHeHHOM peyeBOM TaKTUKON yoexaeHUs unutaTtens u
co3naHus obpasa Bpara ABnseTcs 0bume CCbINOK Ha Lenbli CNeKTp poc-
cutickux aBTopoB: «Indeed, all the panegyrists of tsarist,democratic and
Bolshevist Russia endeavour to persuade the world in general of this fact».
lMucaTeny MMNepaTopCcKoi M COBETCKOM PoCccHmM 06BbABNSOTCS OTKPOBEHHbI-
MM CaTaHUCTaMM, K HUM NPUMEHSKOTCS HenleCTHble anuTeTbl: «Pushkin flirts
with his Devil; the epileptic Dostoievsky, the panegyrist of the mad, the
degenerates, and those possessed of Satan»; «(a) similar prophet of the
Devil was S. Yesenin». CounHeHne n306unyet aHanorMyHbIMmU CCbIKaMm
(M. Voloshin, V. lvanov, M. Gorky, A. Chekhov, A. Blok, M. Lermontov,
F.Tyutchev) npu coctaBneHnn HeraTMBHOrO NOPTPeTa PYCCKOro YesoBeka
1 pycckoro Hapogaa. Co ccbikamu Ha nyb6anumMcToB M dunocodos 060CHO-
BblBaeTcs aHTaroHun3m Esponbl u Poccum (K. Leontyey, D. Merezhkovsky,
V. Belinsky, S. Bulgakov, V. Rozanov, A. Herzen, Yu. Samarin). C nomoLbto
[aHHOW TakTukM [. [loHUOB Kak Obl «ObeT Bpara ero e opyxmem»: noa-
OGupaeT uMTaThl, COAENCTBYIOLLME OOCTUKEHUIO EFO PUTOPUYECKMX LieNen.

Hapop Poccuu, Kak 1 ero npaBuTenu, HaXoaaTcs nos BAMSHUEM 37101,
[eMOHMYECKON CWAbl: 3TO ee CNenon MHCTPYMeHT u pab («the willing
and obedient tool of the power of darkness and their blind slaves»).
Mopn BnnsgHMeM 6e360XKHbIX YYeHWI ero aylua aMweHa noHaTus o bore,
a CaM OH 3apaxeH «rHunocTbio» («to infect man’s mind, his heart and
his will with rottenness»). Takoe nonoxeHue HU3BOOAUT POCCUMCKUM
Hapof B CTATYC XXMBOTHOIO, TMLLEHHOIO [NaBHOTIO, MO HAaLMOHANUCTUYe-
CcKoMy yuyeHuto [loHLoBa, — Bonu: «(the Russian people) will promptly
become a pack of wild beasts or a herd of domestic animals and will will-
ingly allow themselves to be pushed into an iron cage or into a pen».
[. loHL0B 06BMHSAET 60MbLIEBMKOB B HU3BELEHUMN PYCCKOTO YenoBeKa
[0 3TOro cocTosHus: «they have created a state of affairs in which man
behaves like a ravenous wolf towards his neighbours». Ho ewe xygwum
SBNSIETCS TO, YTO YENIOBEK CTas CAMMUM AbSABOJIOM MO OTHOLIEHMIO K cebe
nopobHbIM: «man became a devil towards his fellow-men».B naHHoM cny-
yae 1. loHuoB untnpyet M. BonowmHa, Ho 1 cam gobasngert: «in Russia,
in the land of demonic slavery». B npyrom mecte [I0HLL0B NpsIMO roBOPMT,
yTo BoNbLIEBMKM CO3aaNM ag, hell, BMecTo obellaHHoro pas. B pamkax
3TOM Xe MeTadopbl BMECTO aHrena-xpaHuTens y pycckoro 4yenoBeka
OKa3blBaeTCs NPUCTaBHUMK AbaBona («In place of a guardian angel,there
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is a keeper of the Devil»), c KOTOpPbIM OH TaK CPOAHUACS, YTO YYBCTBYET
ce6s BpoleHHbIM B ero otcytcteue («in whose absence the Russian
feels “deserted”»). Pycckuit Hapog, XXMBET B NaeHy 06MaHa U HEBEPHOTO
NpeacTaBNEHUS O XXM3HU, HO MPU 3TOM NpeanpUHUMAET NOMbITKM IpaH-
[MO3HbIX Npeobpa3oBaHUi U CBEPLUEHUI, KOTOPbIE B UCC/IEAYEMOM 3CCe
ynopobnexbl BaBunoHckow 6awHe: «On this superficial foundation, on
this sandy soil,he builds up his intention: “| shall found a mad tower” over
the illusion of life — as all Russians do in accordance with the famous
example of the tower of Babel». OTMeTUM, YTO 34€CH ABTOP MCNONb3YET
MoAMdUKALMIO NPUTYM XPUCTa M COeanHseT fiBe bubnerickme anno3mm —
PYCCKMIA Hapon OCHOBbIBAET «be3paccynHyto OallHio» Ha necke, cp.:
«MBo KTO U3 Bac, enas nocmpoumse 6aWH0, He CALET NPEXIE U He Bbl-
YUCIUT U3LEPXKEK, UMEET JIM OH, YTO HYXXHO 419 COBepLUeHns ee, fabbl,
KOrZa NnonoXWT OCHOBAHWE 1 He BO3MOXET COBEPLLUTb, BCE BUASLLME HE
CTaNn CMeATbCS Hag, HUM, FOBOPS: 3TOT YENIOBEK Hayan CTPOUTb U He MOT
OKOHUUTB?» (JIK. 14: 28-30) u «...ynonobutcs venoseky bespaccyoHomy,
KOTOpbIV nocmpous 0oM 80U HA necke; U Nowen LOXAb, U Pa3fUINCh
peKu, 1 NoayAN BETPbI, U HANErM Ha A,OM TOT; M OH ynan, v Obino nageHue
ero Benunkoe» (M. 7: 24-27).

OTnenbHoe MecTo B COYMHEHUM [IOHLLOBA 3aHMMAKT KOMMYHUCTbI-
b6onblweBmKn, yern obpas Takxke OpMUPYeTCs B paMKax KI4YeBOM
TekctoBo MeTadopbl POCCUA — 3TO AHTUXPUCT. Hanbonee yactbim
HauMeHoBaHMeM bonblueBUKOB aBnseTca false prophets — mkenpopoku
(nekcema /10x#b 1 ee NPOM3BOAHbIE B LLESIOM MO TEKCTY YaCTO COCELCTBYHOT C
HaMMEHOBAHUSAMM PYCCKOro HAapoAa MMM METOHUMMYECKM 3aMeLLaoLLUMK
€ro HaMMeHoBaHUAMM). B psa KenpopoKOB BKIKOYAETCS HE TOBbKO naep
6onbwesunkos B.M.JleHUH, HO Takke «npeaTeyn NporpeccucTCKom AOKTpU-
Hbl»: «the false prophets - the Frenchman Rousseau, the Jew Marx, and
the Russian Leninx». Vx uenbto aBnsieTcs paspbiB co Xpuctom («to effect
the severance from Christ») u noknoHeHne mammoHe («one should wor-
ship the material things in life, mnammon, profit and pleasure»).

MeToz, Npy MOMOLUM KOTOPOTO AEMCTBYHOT «/IXKENPOPOKU», OPraHUUYHO
BCTPOEH B KNtoueByto MeTadopy acce «The Spirit of Russia» — 310 06MaH
(cp.: VH. 8:44: «Baw oTew, anaBon»; «...Koraa roBOpuUT OH JI0Xb, FOBOPUT
cBoe, Mb0o oH kel n otel, mku)». [. [JoHLOB M3006paxaeT cepuio noa-
MeH, IKoObl COBepLUeHHbIX bonblieBMKaMu: «as they promised everyone
the annihilation of absolutism and autocracy, they have introduced an
autocracy; as they promised the “common people” freedom, they have
imposed a servitude a thousand times worse on them» u T. 4. KOMMyHU3M
[oHuoB MeTadopUuyeckun n3obpaxaeT Kak HOBYH penuruio: «inasmuch as
they claimed that they would free human reasoning from the compulsory
dogmas of religion,they have created a dogmatism and a conformism such
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as no theocracy has ever known». boxecTBeHHble 3aMoBean 3aMeHEHbI
3anoBsenamu abgsona («promised to abolish the divine Commandments;
they have introduced the commandments of the Devil») n copepxarca
B eBaHrenun 6onbweBnko («the “Gospel” of the said false prophets»;
«they declare in their “Gospel” that they have been sent by the Devil to
change the world into chaos») - «EBaHrenuu ot cB. Mapkca» («take their
oath not on the Gospel of St. Mark, but on that of St. Marx»).

B npenbloylwieM M3noXeHUM akueHT Obln caenaH Ha COBPEMEHHOE
[. NoHuoBy coctosiHne Poccun 1 MeTadopuyeckuin cnocob co3paHus
ee obpasa. OgHaKo HYXXHO OTMETUTb, YTO CHEPO-MULLEHBIO B AHHOM
cnyyvae sBnsietcs Poccus B LenoMm, Tak Kak B paMKax AOHLLOBCKOM Haum-
OHANUCTMYECKOMN AOKTPUHbI OCHOBHbIM «BUHOBHMKOMY® OMUCAHHbIX bef,
ABNgeTCa «ayx PoCCcumn», «MOCKOBCKMIM Ayx». B paMKax KnoYeBom TEKCTO-
Bon MeTadopbl POCCUSA - 3TO AHTUXPUCT Bonxsbl-60nblwieBnku (the
Bolshevist magicians) BbICTynalT npeeMHUKaMU NOKNOHHUKOB TEMHbIX
cun: «new regime returned to the protection of that dark power which
the previous regime had already obeyed». bonblueBM3M eCTb TaKoe xe
NposiBNeHMe MOCKOBCKOro MeccnaHusma (Muscovite Messianism nnu, kak
yTouHsieT cam [loHuoB, Pan-Muscovitism), Kak 1 Lapckuii UMNepuanmsm:
«Bolshevism, as its designation signifies, is a Muscovite and, indeed,
primarily a Muscovite phenomenon». OH npecnenyeT Te e ugeanol
(«the same national Muscovite ideal, which necessitates the decline of
Europe»), HO Tenepb Nof 3HaKOM MMCCMUM POCCUIMCKOrO mposieTapuata
(«world mission of the Russian proletariat»).

B ycta Poccun BknapbiBaetcs GalMCTCKUIA AUCKYPC: BOMHCTBYHOLLAS
Bepa B M36paHHOCTb pycckoro Hapogaa («a deep mystical belief in the great
predestination, in the world mission of the Muscovite people»; «a people
chosen by God»),ero cTaTyc BbicLue packl cBepxtogei. OctanbHble Hapoabl
MMEHYIOTCS «HU3WKUMU»: «a people of “‘supermen” a “higher race”, was to
make all the “lower races” happy and bring them under Russian rule». Mo
OTHOLLEHMIO K HUM [103BONIEHO AeNaTh BCe: «are Russians,the ‘chosen people”,
who, whatever they may do, do everything “for the good of mankind”». 06-
BUHAS Poccumio B dhawmsme n meccnanmsme, [l [IOHLOB caM nponaraHampyet
HacuAMe: B YETBEPTOM YaCTU 3CCE OH MPM3bIBAET BCE EBPONENCKME HAPOLbl
Ha 6opbby ¢ «Anokanuntuyeckum [lpakoHomy» — Poccueit. YkpanHa, Monblua
1 BeHrpus 3anucbiBatoTcs B aBaHraps 6opbbbl («these peoples fought their
heroic fight against the Apocalyptic Dragon of Moscow»), B TO BpeMsi Kak
OCTasIbHble HaLMKW 0OBUHSAOTCS B B6€34e/CTBUM UM NOTBOPCTBE 6O/bLLEBU-
kam.Ha nocnenHen ctpanumue scce [IOHLLOB NPsSIMO NPU3bIBAET HOBbLIE EBPO-
nenckue anuTbl «ybuTb ApakoHa» — «kill the Apocalyptic Dragon of Moscows.

TakuM 0bpa3oM, kntoueBast TekctoBas metadpopa POCCUA - 3TO AH-
TUXPUCT B 3cce 1. JoHuoBa «The Spirit of Russia» peanusyet ctpatermu
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nepCcyasnMBHOCTM, CO3A4aHMUS NONOXMTENBbHOMO 06pa3sa (YkpanHa v EBpona
Kak aBaHrap, XpMCTMAHCKOM LMBUIM3ALMM — KCBOWU») U AUCKPEeAUTALUM
nyTeM co3aaHums obpasa Bpara — Poccum 1 ee Hapoaa Kak cunbl AHTUXPU-
cTa («uyxue»). PerynapHas metadopusaums u METOHMMMU3ALMS NO3BO-
nsoT . [loHUOBY OCYLLECTBAATL LUMPOKME 0606LWEHNS U pUTOpPUYECKME
MOAMEHbI, NEPEHOCUTbL CBOMCTBA C Pa3/IMYHbIX INEMEHTOB PEIUTUO3HO-
MUCTUYECKOM Chepbl HA MOIUTUKO-UCTOPUYECKYHO, CO31aBasi HEraTUBHbIN,
obecyenoBeyeHHbIM 06pa3 Poccmm 1 poccuitckoro Hapoaa. B tpaguuum-
OHHbIX (hOpMynax YacTHble KOHLENTyaNbHble MeTadopbl UCCIeLyeMOro
COUYMHEHMS MOryT BbITb pacnucaHbl cnegywmm obpasom: POCCUA -
AHTUXPUCT; POCCUSA - ATOKANTMMTUYECKMIA OPAKOH; 3AMNAL, -
XPUCTOC,BOCTOK - 1bABOJT; BOPbBA 3ANALA U POCCMU - BOPbBA
XPUCTA M AHTUXPUCTA; MOCKBA - CPEAOTOYME 3N1A; OEMCTBUS
MOCKBbI - AEMCTBUSA AHTUXPUCTA; BOJTIbLLUEBMKM - IKEMPOPOKM;
BOJIbLUEBUKWN — CYTU AHTUXPUCTA; HAPOL POCCUWN - NHCTPY-
MEHT; HAPOZ, POCCMW - BECHOBATbIN; HAPOL POCCUM - BAPBAP;
HAPOL POCCUW - PAB; HAPOL POCCUN - XXMBOTHOE; HAPOL, POC-
CMHM - BEC; HAPOL POCCUM - CATAHUCT. Ha peannsaumio 0CHOBHbIX
CTpaTerni, NPOSBAEHHbIX B COYMHEHUU, paboTatoT U Gonee YacTHble
peyeBble TAKTUKU: LUTUPOBAHUE TEHAEHLMO3HO NOA0OPAHHBIX LIUTAT U3
KNaCCUKOB PYCCKOW NUTepaTypbl U NyOAULMUCTUKK, PETYNSAPHOE MUCMONb-
30BaHME NPUHUXKAIOLLMX M OCKOPOUTENbHBIX INMUTETOB, Napanienn3mMbl B
npotueBonocTtasneHunm Poccum n EBponsl, putopryeckoe 6noknpoBaHue
YKkpawuHbl ¢ EBponoi.
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